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travau dussant ître einvoyî tsî lipo lo
31 de mài.
Le Sansounet, tropa de tsantâo, sant
invita po lo Giron de Fori lo 4 de mài
08.

Lo patois vaudois a ora on « site
internet » et on novi « lexique » dâi
pillante avoué dâi nom patois a ètâ

publlyîpè on professeu de Lausanne.
N' ein passa 'nna galésa vêprâ et no
no sein regala de bon quegnu.
Macî à tote et à tî

travaux doivent être envoyés chez lui
pour le 31 mai.
Le Sansounet, groupe de chanteurs,
sont invités au Giron de Forel le 4 mai
2008.
Le patois vaudois a un site internet et

un nouveau lexique des plantes, avec
des noms patois, a été publié par un
professeur de Lausanne.
Nous avons passé un joli après-midi
et nous nous sommes régalés de bons

« quegnu ». Merci à toutes et à tous

La citation

« Votre patois a été taillé tout exprès pour vous; vos pères l'ont fait à leur

image et à la vôtre; il est commode, ample, franc, rude et souple à la fois. Il a

l'air naïf, quand il est plein de finesses cachées. On le croit pauvre, il est

comme la fée qui serre ses diamants dans des coquilles de noisettes. Il est
fruste et rugueux comme vos rochers; mais il est limpide comme l'eau de vos
sources. »

« Ne rougissons pas de notre patois » Samuel Cornut

paru dans Noutro Dzen Patouè - Imprimerie ITLA, Aoste - 1964
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